
GRACIAS
Agradecemos la confianza que ha depositado en WarmlyYours al adquirir este [kit de descongelación].

Nos esforzamos por crear continuamente productos de calidad diseñados para mejorar su hogar. Visítenos en línea para ver nuestra línea 
completa de productos disponibles para sus necesidades de mejoras para el hogar. Gracias por elegir WarmlyYours.

Kit de deshielo para techos y 
canaletas ETC Manual de instalación

GUÍA DE USO Y CUIDADO

¿Preguntas, problemas, piezas faltantes? 
Llame al equipo de asistencia técnica de WarmlyYours, disponible las 24 horas del 

día, los 7 días de la semana.

1-800-875-5285

WARMLYYOURS
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Información de seguridad
ADVERTENCIA: La instalación, el uso o el mantenimiento 
inadecuados de este cable calefactor pueden provocar 
lesiones personales o la muerte por descarga eléctrica o 
incendio. También pueden provocar daños materiales. 
Lea y siga todas las instrucciones descritas en este 
manual. Si después de leer atentamente este manual de 
instrucciones aún tiene dudas, póngase en contacto con 
WarmlyYours para obtener ayuda. Conserve este manual 
para futuras consultas. Para utilizar este cable calefactor 
eléctrico de forma adecuada y segura, siga el resto de las 
precauciones enumeradas en esta sección de Información 
de seguridad.

AVISOS: Mantenga todos los materiales 
combustibles alejados del cable: (hojas, agujas de 
pino, semillas o residuos arrastrados por el 
viento). No conecte el cable a materiales 
combustibles (cualquier cosa con partes de 
madera o hojas). Si instala protectores de 
canalones, deje al menos 1,27 cm de espacio libre 
entre el protector y los cables calefactores. No 
utilice ni instale cables dañados. Los signos de 
daños por decoloración incluyen cortes, grietas y 
cables pelados.
Utilice este producto únicamente para los fines 
previstos y descritos en este manual. Para evitar 
arrugas, asegúrese de que el radio de curvatura 
mínimo sea de 1 pulgada.

SIEMPRE: Utilice una toma de corriente 
exterior de 120 voltios CA. El sistema de cable 
calefactor debe estar conectado a tierra. El 
cable calefactor debe estar protegido contra 
fallos de conexión a tierra. El cable calefactor 
debe estar conectado a un circuito con la 
intensidad (amperios) adecuada. El cable 
calefactor debe tener un interruptor de 
encendido/apagado con una luz indicadora 
(luz piloto). El cable calefactor debe estar 
protegido del agua y/o las inclemencias del 
tiempo. La caja de enchufe debe estar a 
menos de 1,8 m del punto de inicio del cable 
calefactor. El punto de inicio del cable debe 
estar en el techo. Consulte la sección 
Requisitos eléctricos en las páginas 4-5 para 
obtener más detalles.

NUNCA: Utilice un cable de extensión o un cable 
dañado. Si no comprende los requisitos eléctricos 
necesarios en relación con el enchufe de la toma de 
corriente, póngase en contacto con su inspector eléctrico 
local o con un electricista autorizado. Evite el 
sobrecalentamiento del cable:
No permita que la parte calentada de un cable calefactor 
en funcionamiento se toque o se superponga a sí misma, 
ni que toque otro cable calefactor y/o descongelador.
No utilice el cable en climas cálidos (por encima de los 10 
°C o 50 °F).
No instale el cable calefactor en lugares donde pueda 
calentarse por cualquier fuente de calor, como un 
conducto de ventilación o una chimenea. No corte ni 
modifique el cable de ninguna manera:
No corte ni empalme el cable.
No lo pinte ni lo exponga a productos químicos, como 
pegamento, masilla o adhesivos.
No instale este producto para eliminar acumulaciones de 
hielo que ya se hayan formado ni para limpiar el hielo y la 
nieve del techo. No utilice este cable descongelador para 
ningún otro fin que no sea el explicado en este manual.
No utilice este cable calefactor para derretir la nieve en 
las aceras ni para evitar que se congelen las tuberías.

Planificación previa a la instalación e información  . . . . . . 

Requisitos eléctricos   

Instalación del cable . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Retirada del cable para la reparación del techo



GARANTÍA Y RESPONSABILIDAD LIMITADAS

PLANIFICACIÓN E INFORMACIÓN PREVIA A LA INSTALACIÓN 

El fabricante garantiza que, si este producto presenta algún defecto de material o fabricación durante los primeros veinticuatro (24) 
meses a partir de la fecha de compra, lo sustituiremos por un modelo equivalente, sin incluir los gastos de mano de obra ni otros gastos 
de instalación. Nuestra obligación de reemplazar el producto tal y como se describe anteriormente está condicionada a que (a) la 
instalación del producto se ajuste a las especificaciones establecidas en nuestras instrucciones de instalación y (b) el producto no haya 
sido dañado por actividades mecánicas o eléctricas no relacionadas. El reemplazo del producto tal y como se describe anteriormente 
será su único y exclusivo recurso en caso de incumplimiento de esta garantía. Esta garantía limitada no cubre ningún costo de servicio 
relacionado con la reparación o el reemplazo. No seremos responsables de ningún daño incidental, especial o consecuente como 
resultado del incumplimiento de esta garantía o de otro tipo, ya sea causado por negligencia o no. Algunos estados no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, por lo que es posible que la limitación o exclusión anterior no se aplique en 
su caso. La garantía anterior es exclusiva y no ofrece ninguna otra garantía con respecto a la descripción o la calidad del producto. 
Ninguna afirmación de hecho o promesa realizada por nosotros, ya sea de palabra o de obra, constituirá una garantía. 
Si se le ha mostrado algún modelo o muestra, dicho modelo o muestra se ha utilizado únicamente para ilustrar el tipo y la calidad 
generales de los productos y no para indicar que los productos serán necesariamente de ese tipo o naturaleza. Ningún agente, 
empleado o representante nuestro tiene autoridad para vincularnos a ninguna afirmación, declaración o garantía relativa a los productos 
vendidos, a menos que dicha afirmación, declaración o garantía se incorpore específicamente mediante un acuerdo por escrito. 
CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA DE COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD PARA UN FIN DETERMINADO QUE PUEDA SURGIR EN 
RELACIÓN CON LA VENTA DE ESTE PRODUCTO ESTARÁ LIMITADA A VEINTICUATRO (24) MESES A PARTIR DE LA FECHA DE 
COMPRA. RENUNCIAMOS A CUALQUIER OTRA GARANTÍA IMPLÍCITA, A MENOS QUE LA LEY NOS LO PROHÍBA, EN CUYO 
CASO TODAS LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS EXPIRARÁN EN EL PLAZO MÍNIMO PERMITIDO POR LA LEY APLICABLE. Algunos 
estados no permiten limitaciones en la duración de una garantía implícita, por lo que es posible que la limitación anterior no se aplique 
en su caso. Esta garantía le otorga derechos legales específicos, y es posible que también tenga otros derechos que varían de un 
estado a otro o de una provincia a otra. Para obtener un reemplazo bajo esta garantía, cualquier producto o componente que no 
funcione debe devolverse, junto con la prueba de compra, a WarmlyYours. El comprador es responsable de todos los costos incurridos 
en la remoción y reinstalación del producto y debe pagar por adelantado el envío a la fábrica o al punto de compra.

3 Atentamente, WarmlyYours
Para obtener más ayuda, llame al 1-800-875-5285.

A. Finalidad del cable calefactor
Este cable descongelador está diseñado para evitar la acumulación de hielo, conocida como barreras de hielo, en tejados, 
canalones y bajantes. Cuando se instala y utiliza correctamente, este producto crea una vía para que la nieve o el hielo derretidos 
(«agua de deshielo») se drenen del tejado al suelo.

B. ¿Quién debe instalar este cable calefactor?
Un electricista certificado si no está seguro de los requisitos que se enumeran a continuación o de lo que debe hacer para 
cumplir con todos los códigos y ordenanzas eléctricas aplicables.

C. ¿Cuándo instalar el cable?
El cable descongelador se puede instalar cuando:

    No hay hielo ni nieve en el techo.
Este cable fue diseñado para despejar el camino de la nieve y el hielo que ya se han derretido.
Para evitar futuras acumulaciones de hielo, puede instalar el cable descongelador una vez que el hielo y la nieve se hayan 
derretido y antes de la próxima temporada invernal.
    No utilice este cable para derretir la nieve y el hielo que ya se han formado en su techo o en sus canaletas o bajantes, 
ya que no podría fijar el cable correctamente con los clips.



ADVERTENCIA: El uso de este kit en cualquier otro tipo de techo, canaleta o bajante aumenta el riesgo de 
formación de acumulaciones de hielo o de lesiones o muerte por descarga eléctrica o incendio.
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PLANIFICACIÓN E INFORMACIÓN PREVIA A LA INSTALACIÓN 

No utilice este kit en ningún otro tipo de techo, canaleta o bajante, incluyendo:

Techos con tejas de madera.
Techos de caucho o membrana de caucho.
Techos compuestos (alquitrán y grava).
Canaletas o bajantes de madera.
Techos planos.
El cable ETC no se puede utilizar en techos de pizarra, piedra, metal y cerámica.
Estos tipos de techos requieren una instalación especial o el uso de un cable autorregulable. 
Si no tiene claro el material utilizado para su techo, canaletas y bajantes, llame a un 
contratista profesional especializado en techos.

Canalones/bajantes de metal o plástico
Techos inclinados
Techos con tejas incombustibles (por ejemplo, tejas de asfalto) que 
cumplan con los códigos nacionales de construcción

Este kit solo está diseñado para su uso en:

REQUISITOS DE MATERIALES PARA TECOS, CANALONES Y BAJAMONTES

Si no está seguro de cómo instalar este cable calefactor, consulte a un electricista local autorizado. La instalación debe 
cumplir con todas las normas eléctricas aplicables.

REQUISITOS ELÉCTRICOS

D. Determinar dónde se debe instalar el cable
El cable se debe instalar en las zonas del techo donde es probable que se formen acumulaciones de hielo o nieve excesiva. Una acumulación 
de hielo se produce cuando la nieve se ha derretido en la superficie superior del techo, pero la zona inferior sigue cubierta de nieve o hielo. El 
cable también se debe instalar en cualquier canaleta, bajante o vaguada cercana, de modo que se proporcione un camino despejado para el 
agua derretida. Si sus problemas anteriores con acumulaciones de hielo solo han incluido la formación de hielo en el canalón y no hay 
problemas de acumulaciones de hielo en el techo, instale el cable solo en el canalón y los bajantes.

E. Comprobación de la longitud del cable calefactor que se debe instalar. 
Una vez que haya determinado qué áreas necesitan la instalación del cable calefactor, consulte el Apéndice A para verificar la longitud de cable 
que se necesitará.

La temperatura permite levantar las lengüetas de las tejas.
En general, la temperatura debe estar entre 0 °C y 27 °C (32 °F y 80 °F). Por debajo de 0 °C (32 °F), las tejas se vuelven frágiles y 
pueden romperse al levantarlas para instalar los clips para cables. Por encima de 27 °C (80 °F), las tejas pueden estar calientes y 
romperse al levantarlas para instalar los clips para cables.
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Este cable debe enchufarse a una toma de corriente exterior de 120 voltios CA que:

           Tiene conexión a tierra. Este cable está equipado con un enchufe de tres clavijas que tiene una clavija de conexión a tierra para reducir el 
riesgo de incendio y descarga eléctrica. El enchufe debe conectarse a una toma de corriente que esté correctamente instalada y conectada a tierra de 
acuerdo con todos los códigos eléctricos locales. No modifique el enchufe. Tiene protección contra fallas a tierra. Una toma de corriente con protección 
contra fallos de conexión a tierra reduce el riesgo de incendio o descarga eléctrica al detener la corriente eléctrica cuando el GFCI detecta que la 
corriente es incorrecta en el cable.
           Si no está seguro de si su toma de corriente tiene protección contra fallos de conexión a tierra, consulte a un electricista local autorizado. El 
cable está enchufado a un circuito que tiene suficiente corriente (amperios). No utilice este cable en un circuito cuyo disyuntor o fusible tenga una 
potencia nominal superior a 20 amperios. Limitar el circuito a un máximo de 20 amperios reducirá el riesgo de incendio y descarga eléctrica si el cable 
se daña. Aunque un circuito de 20 amperios es el máximo permitido, también debe comprobar que el circuito puede suministrar suficiente corriente sin 
sobrecargarse  
           La sobrecarga de un circuito puede provocar que se dispare el interruptor o se funda el fusible. Para evitar sobrecargar el circuito, no utilice más 
del 80 % de la capacidad nominal del circuito. Consulte la tabla 1 a continuación para conocer la corriente necesaria para la longitud de su cable. Si no 
dispone de un circuito con la potencia adecuada, póngase en contacto con un electricista autorizado.

Número de catálogo Amperios necesarios
0.8
1.25
2.5
3.33
4.17
5
6.7
8.3
10

ETC120-5W-020-WY
ETC120-5W-030-WY
ETC120-5W-060-WY
ETC120-5W-080-WY
ETC120-5W-100-WY
ETC120-5W-120-WY
ETC120-5W-160-WY
ETC120-5W-200-WY
ETC120-5W-240-WY

Tabla 1. Amperios necesarios según el modelo del producto

Interruptor de encendido/apagado con luz indicadora. La luz indicadora debe estar cableada para que se encienda 
cuando el cable esté energizado. Encender el cable en climas cálidos puede provocar que se sobrecaliente y aumentar el 
riesgo de incendio o descarga eléctrica. Está protegido de las inclemencias del tiempo. 
La conexión entre el enchufe y la toma debe estar protegida de la lluvia, la nieve u otros elementos. Puede utilizar 
cualquiera de los siguientes:

1.    Un receptáculo situado en un lugar protegido de los elementos.
2.    Un receptáculo con una carcasa resistente a la intemperie, similar a la que se muestra a continuación.

Se encuentra a menos de 1,8 m del punto de inicio del cable en el techo. El cable frío mide 1,8 m y el resto del cable es cable 
calefactor. La toma de corriente debe estar a menos de 1,8 m del punto de inicio de la parte calefactora del cable en el techo 
(únicamente). Se recomienda no utilizar un cable de extensión con este cable.

Figura 1A.
Interruptor de encendido/
apagado con luz indicadora.

Figura 1B. Tapa 
de toma de 
corriente en uso

REQUISITOS ELÉCTRICOS (continuación)

LUZ DE PILOTO

Atentamente, WarmlyYours
Para obtener más ayuda, llame al 1-800-875-5285.
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A. MATERIALES DEL KIT ETC
Este kit contiene: Cable
Separadores de cable 
Clips para tejas

MATERIALES NECESARIOS PARA LA INSTALACIÓN

Figura 2. Materiales del kit ETC
Si falta algún componente de este kit o está dañado, comuníquese con Servicio al Cliente.

B. Herramientas y materiales adicionales necesarios
También necesitará:
Cinta métrica, para medir la longitud del borde del techo, el saliente, etc.
Espátula, para levantar las tejas
Tiza para marcar, para marcar el patrón del cable en las tejas
Cuerda con peso para medir el cable necesario en los bajantes y para tirar del cable a través de 
los bajantes
Lima, para eliminar los bordes afilados a lo largo de los canalones y bajantes. Escaleras, si es 
necesario

Cable de alimentación
Parte calentada del cable

Cable

Clip para tejas

Separador de cables
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POR DÓNDE EMPEZAR:

INSTALACIÓN DEL CABLE

ADVERTENCIA: El incumplimiento de estas instrucciones para 
instalar, manipular y colocar el cable calefactor puede provocar la 
formación de acumulaciones de hielo que pueden causar 
lesiones graves o la muerte por descarga eléctrica o incendio.

A. PLANIFICACIÓN DE LA 
INSTALACIÓN DEL CABLE
Antes de colocar y fijar el cable al techo, es importante planificar cómo 
se fijará el cable. Para evitar la formación de barreras de hielo, el patrón 
del cable debe dejar un canal limpio para que el agua derretida fluya 
desde las «zonas cálidas» del techo a través de las «zonas frías» hacia 
los bajantes y al suelo. Una «zona cálida» es aquella en la que la nieve 
y el hielo no se congelan debido a la pérdida de calor por una 
ventilación inadecuada del techo y/o un aislamiento insuficiente del 
techo. Las «zonas frías» son aquellas en las que 
normalmente se acumula el hielo, como por encima de los voladizos y 
en los canalones.

El punto de inicio del cable debe estar alejado de cualquier 
persona que pase por allí. Para obtener más información 
sobre cómo seleccionar una ubicación para una toma de 
corriente, consulte Requisitos eléctricos en las páginas 4-5. 
Si hay una toma de corriente en una ubicación adecuada, 
ese será su punto de inicio. Si no es así, seleccione un punto 
de inicio adecuado e instale una toma de corriente con un 
GFCI. (Consulte Requisitos eléctricos en las páginas 4-5).

Planificación del diseño o patrón del techo.

En las siguientes páginas se describen diferentes formas 
de fijar el cable al techo. Instale siempre el cable en los 
valles que formen parte de cualquier zona problemática de 
su techo.

ADVERTENCIA: Sobrecalentamiento del cable;
No permita que ninguna parte del cable pase por el 
interior de ninguna zona del edificio, incluido el ático. 
No instale el cable en un bajante que tenga una 
sección que pase por el interior del edificio. No instale 
el cable en lugares donde pueda calentarse por 
fuentes de calor, como un conducto de ventilación o 
una chimenea. Mantenga el cable a una distancia 
mínima de 30 cm de estas fuentes de calor.

Figura 3. Técnicas de instalación a lo largo de la 
línea del techo y en canalones/bajantes. Marque el 
patrón del cable con tiza y luego coloque el cable. 
Será útil hacer un dibujo antes de la instalación.

Patrón para la línea del techo:
El cable se instala en un patrón triangular (véase la 
figura 4). El cable debe extenderse por encima del 
saliente hasta la sección cálida del techo. Para 
determinar la altura de los triángulos, mida la 
profundidad del saliente. Las alturas de los 
triángulos se miden por el número de filas de tejas 
desde el borde del techo (basándose en las tejas 
estándar de 5-1/2 pulgadas). Utilizando la Tabla 2, 
determine la altura de cada triángulo. Con este 
método, los triángulos se extenderán al menos una 
fila de tejas (5-1/2 pulgadas) hacia la zona cálida del 
techo.
La base de cada triángulo suele tener 15 pulgadas 
de ancho. Si tiene tejas no estándar, póngase en 
contacto con el Servicio de Atención al Cliente para 
obtener ayuda.

Atentamente, WarmlyYours
Para obtener más ayuda, llame al 1-800-875-5285.
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INSTALACIÓN DEL CABLE (continuación)

Figura 5. Patrón triangular cerca de la claraboya. Patrón 
para valles:
Si hay un valle en una zona problemática de su techo, debe 
tender el cable hacia arriba y hacia abajo por el valle un 
mínimo de 3 pies, como se muestra en la figura 6. Extienda 
el cable más arriba si la zona cálida de su techo es más alta.

Figura 6. Patrón de cables en un valle. Patrón para 
buhardillas:
El cable debe colocarse hacia arriba y alrededor de 
la buhardilla, tal y como se muestra en la figura 7.

Figura 4. Patrón triangular a lo largo de la línea del techo 

Patrón para tragaluces:
Las áreas de tragaluces también se instalan con el «patrón 
triangular». La altura del triángulo debe extenderse hasta una fila 
de tejas 5-1/2 pulgadas por debajo del tragaluz. La base del 
triángulo se mantiene a 15 pulgadas (véase la figura 5).
La altura de los triángulos no debe superar los 20 pies. Las 
abrazaderas que se incluyen en el kit no están diseñadas para fijar 
triángulos tan grandes. En las zonas problemáticas que se 
encuentren a más de 20 pies del borde del techo, un instalador 
profesional debe instalar un cable descongelante de calidad 
comercial. Tabla 2 Alturas de los triángulos para voladizos

(in.)
12 or less

12-18
18-24
24-30
30-36
36-42
42-48
48-54
54-60
60-66
66-72

3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13

(Filas de tejas) 
Saliente Altura del triángulo

Base triangular (38 cm)

Base triangular
(15 in.)

(Véase la tabla 2)
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INSTALACIÓN DEL CABLE (continuación)

Figura 7. Patrón de cable alrededor de una buhardilla. 
Técnicas de instalación para otras áreas especiales del 
techo: mantenga siempre la base del triángulo a 15 
pulgadas. La altura del triángulo puede extenderse al 
menos una fila de tejas (5-1/2 pulgadas) hacia la 
sección cálida del techo.

La altura del triángulo no debe exceder las 20 pies. Los 
clips que se incluyen en el kit no están diseñados para 
fijar triángulos tan grandes. Para las áreas 
problemáticas que se encuentran a más de 20 pies del 
borde del techo, un instalador profesional debe instalar 
un cable de deshielo autorregulable de grado comercial.

Técnica de instalación en los canalones y bajantes: 
Para cada área del techo en la que se haya instalado 
un cable calefactor, el canalón correspondiente también 
debe tener un cable calefactor. Después de fijar el 
cable a lo largo de la línea del techo, será necesario 
instalarlo de nuevo a lo largo de la línea del techo 
tratada a través del canalón. Planee instalar el cable 
hacia abajo y hacia arriba por el interior de cualquier 
bajante a lo largo del recorrido. Si hay un bajante al 
final de la línea del techo, solo es necesario pasar el 
cable por el interior del bajante hacia abajo y hacia 
arriba. Sin embargo, si el cable es demasiado corto, 
solo pase el cable por el interior del bajante hacia abajo 
y no hacia arriba. El cable debe terminar en el extremo 
del bajante.

Figura 8. Cable instalado a lo largo de la línea del 
techo en el canalón y los bajantes

Si los problemas de hielo solo se producen en el 
canalón, instale el cable solo en el canalón y los 
bajantes utilizando la técnica de doble recorrido que se 
muestra en la figura 9. Esta figura muestra la técnica 
de recorrido único.

Figura 9. «Doble cableado» en canalones y bajantes.

Acerca del número de cables.
Si se tratan áreas separadas, puede ser más práctico 
utilizar cables separados. Al planificar la instalación del 
cable, considere dónde se instalará cada cable en 
función de su longitud.

También es posible utilizar el mismo cable para ambas 
áreas; el cable se puede instalar de una área a otra, ya 
sea en el canalón o fijado horizontalmente a las tejas. 
No instale el cable sobre el techo.
La falta o el exceso de cable.

En caso de escasez de luz, se pueden hacer triángulos 
más pequeños en las zonas menos sensibles a la 
formación de barreras de hielo. Si hay un bajante en el 
extremo de la línea del techo, el cable se puede tender 
en una sola tirada hacia abajo, o como se recomienda, 
hacia abajo y hacia arriba. El cable debe terminar en el 
extremo del bajante. Véase la figura 22.

Alternar extremo 
único de 
recorrido

A largo plazo

Atentamente, WarmlyYours
Para obtener más ayuda, llame al 1-800-875-5285.
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INSTALACIÓN DEL CABLE (continuación)

B. MANIPULACIÓN Y CUIDADO ADECUADOS DEL CABLE

-No pise el cable.
-No doble el cable más de lo necesario para utilizarlo con los clips
incluidos en el kit y de acuerdo con las instrucciones de instalación.
-No permita que la parte calentada de un cable en funcionamiento se
toque, se cruce o se superponga a sí misma, ni que toque otro cable de
deshielo.
-No corte, empalme ni altere el cable de deshielo de ninguna manera.
-No cubra ni aísle ninguna parte del cable.
-No pinte ni exponga el cable a productos químicos como pegamento,
masilla o adhesivos.

C. PRUEBA DEL CABLE
Es posible que desee probar el cable antes de instalarlo. Para 
realizar la prueba, desenrolle completamente el cable calefactor 
para que no se toque, se cruce ni se superponga sobre sí mismo. 
No enchufe el cable hasta que esté completamente desenrollado. 
Enchufe el cable y, en aproximadamente 5 minutos, debería notarse 
ligeramente caliente al tacto. A continuación, desenchufe el cable.

D. PREPARE SU TECHO, CANALETAS
Y BAJAMONTES
ANTES de instalar el cable descongelante, siga los pasos que se 
indican a continuación: Retire cualquier cable descongelante o cable 
calefactor, clips y separadores de cables que haya en la zona donde 
se va a instalar el nuevo cable. (Consulte Retirada del cable en las 
páginas 12-13). 

Retire los residuos combustibles del techo, los canalones y los 
bajantes, como hojas, agujas de pino, semillas o basura arrastrada 
por el viento. Busque y palpe los bordes afilados o irregulares a lo 
largo de los canalones y bajantes que podrían dañar el cable. Los 
bordes afilados o irregulares pueden ser los bordes de los 
canalones, los accesorios de los bajantes o los tornillos. Retire los 
bordes afilados o irregulares limándolos o doblándolos hacia abajo.

E. CONEXIÓN DEL CABLE
Utilice únicamente los clips y espaciadores suministrados 
para fijar el cable. No intente grapar ni clavar el cable, ni 
fijarlo con materiales como pegamento, masilla o adhesivo.
Mientras se coloca el cable en el techo, se recomienda fijar 
los clips y espaciadores sin apretarlos demasiado, por si 
fuera necesario realizar ajustes. Fijación del cable en el 
punto de partida.

Cerca de la salida, primero fije el cable al borde del techo 
cerca de la salida utilizando los clips como se muestra en la 
Figura 10 u 11. No enchufe el cable en este momento.
A continuación, instale el cable según lo previsto en el techo 
o en los canalones y bajantes. En las siguientes secciones 
se proporcionan detalles sobre la fijación de los clips y 
espaciadores
.

Figura 10. Punto de partida cerca del borde del techo.

Figura 11. Punto de partida a lo largo del borde del 
canalón. Fijación del cable con clips y separadores de 
cable. Sin romper la teja, levántela con cuidado y de 
manera uniforme utilizando una espátula. Levante la 
teja lo suficiente como para insertar el clip.
Vuelva a colocar la teja con firmeza. 

Figura 12. Fijación de clips a las tejas en la parte superior de 
los triángulos. En la parte inferior de los triángulos, a lo largo 
del borde del techo.
Haga un bucle sobre el borde del techo para dirigir el agua 
derretida hacia el canalón o hacia el suelo. Debe haber un 
mínimo de 5 cm entre la parte inferior del bucle de goteo y la 
parte inferior del canalón.

Nota: Las tejas se volverán a sellar en climas cálidos.
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INSTALACIÓN DEL CABLE (continuación)

A lo largo de la elevación de los triángulos grandes
Para triángulos que midan más de 3 pies de altura, también coloque clips cada 3 pies a lo largo de la altura del techo.

Alrededor de las buhardillas
La figura 16 muestra cómo utilizar un clip para fijar el cable cuando este 
discurre verticalmente alrededor de una buhardilla. Levante el borde lateral de la 
teja para insertar suavemente el clip de lado.

Figura 13. Fijación de clips a las 
tejas en el borde del techo con 
canaletas. 

Figura 14. Fijación de clips a las tejas en el borde del 
techo con canaletas.

Bucle de goteo

Figura 15. Colocación de clips a lo 
largo del borde ascendente de los 
triángulos más grandes.

Atentamente, WarmlyYours
Para obtener más ayuda, llame al 1-800-875-5285.

Bucle de goteo



Valles ascendentes y descendentes La figura 17 
muestra cómo utilizar un clip para fijar el cable en los 
valles ascendentes y descendentes. Levante el borde 
de la teja para insertar el clip lateralmente.

Instale el cable del canalón en la parte inferior de 
cada bucle de goteo que haya formado. Véase la 
figura 19. Mantenga el cable del canalón tenso y 
separado de la parte inferior del canalón para 
evitar la pérdida de calor.

Cerca de tragaluces
Los triángulos de cable se fijan cerca de los 
tragaluces de la misma manera que se muestra en 
las figuras 12, 13 y 14. Si el tragaluz está en lo alto 
del techo (lo que hace que los triángulos tengan 
más de 3 pies de altura), también se deben fijar clips 
cada 3 pies para sujetar el cable, como se muestra 
en la figura 15.

Cerca de claraboyas
Los triángulos de cable se fijan cerca de las 
claraboyas de la misma manera que se muestra en 
las figuras 12, 13 y 14. Si la claraboya está en lo alto 
del techo (figura 17. Fijación de clips en valles 
Instalación del cable en el canalón utilizando 
espaciadores de cable. Al instalar el cable en el 
canalón, los espaciadores se pueden apretar con los 
dedos o con unos alicates. Si utiliza alicates, apriete 
suavemente y tenga cuidado de no pellizcar, doblar 
ni cortar el cable. Esto dañaría el cable (véase la 
figura 18). Si los triángulos miden más de 3 pies de 
altura, también se deben fijar clips cada 3 pies para 
sujetar el cable, tal y como se muestra en la figura 
15.

Figura 18. Apretar los espaciadores con unos alicates.
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INSTALACIÓN DEL CABLE (continuación)

Figura 16. Colocación de clips 
alrededor de las buhardillas.



Instalación del cable en bajantes utilizando espaciadores para cables
En el caso de los bajantes que se encuentran a lo largo de la línea del techo, el cable debe instalarse hacia 
abajo y hacia arriba por el interior del bajante. No envuelva el cable alrededor del bajante ni intente fijarlo al 
exterior.
El cable debe quedar al ras con el extremo del bajante. No debe sobresalir ningún cable del bajante.

Figura 20a. Doble tendido de cable en 
aplicaciones solo con canalones (canalones con 
puntas).

Figura 20b. Doble tendido de cable en aplicaciones solo 
con canalones (canalones sin puntas).

Si solo es necesario descongelar los canalones, utilice un cable de «doble recorrido» en los canalones y 
bajantes.
La figura 20a muestra un canalón instalado con clavos para canalones. Instale el cable por debajo y por encima 
del clavo del canalón para mantener el cable suspendido por encima del fondo del canalón. Se deben colocar 
espaciadores cada 30 cm.
La figura 20b muestra un canalón con clips externos para canalones. Utilice los clips y los espaciadores para 
mantener el cable suspendido por encima del fondo del canalón. Los clips deben colocarse cada metro a lo largo 
del techo.

Figura 19. Colocación de clips en canaletas.
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INSTALACIÓN DEL CABLE (continuación)

Atentamente, WarmlyYours
Para obtener más ayuda, llame al 1-800-875-5285.



ADVERTENCIA: Por favor, cree un 
borde alrededor de esta advertencia.

F. PASOS FINALES DE LA 
INSTALACIÓN
Compruebe que el cable no se haya desplazado de su 
posición prevista. La parte calefactada del cable debe 
colocarse íntegramente sobre el techo y no debe tocarse, 
cruzarse ni superponerse.

Figura 21. Doble cableado en bajantes «a lo largo del 
recorrido». Una vez que sepa la longitud de cable 
necesaria, el siguiente paso es instalar espaciadores y 
bajar el cable por el bajante. Los espaciadores deben 
fijarse al cable cada 15 cm para evitar que los cables se 
toquen entre sí en el bajante. Debe apretar los 
espaciadores antes de bajar el cable por el bajante 
(véase la figura 18). Tire del cable hacia el bajante 
utilizando una cuerda con peso. Bajantes «al final del 
recorrido». 

Si hay un bajante al final de la línea del techo, se 
recomienda instalar el cable por el interior del bajante y 
volver a subirlo (véase la figura 22). 
Si en este punto observa que le sobra cable, puede 
aumentar el tamaño de los triángulos del techo (hasta 6 
m de altura) o alargar los bucles de cable en los valles.
Si le falta cable (el extremo del cable no llega al fondo 
del bajante), puede reducir la altura de los triángulos en 
las zonas del techo menos susceptibles a la formación 
de acumulaciones de hielo. En este caso, es posible 
tener un solo tramo de cable en el bajante final, con 
terminación en el extremo, como se muestra en la 
figura 22.

Figura 22. Cable en bajantes de «fin de recorrido».
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INSTALACIÓN DEL CABLE (continuación)



A. VERIFICACIÓN PREVIA A LA 
TEMPORADA
Al comienzo de la temporada invernal, debe: Revisar y retirar 
todos los residuos combustibles de los techos, canaletas y 
bajantes, como hojas, agujas de pino, semillas y basura 
arrastrada por el viento. Verificar que el cable no se haya 
movido de su posición original. La parte calentada del cable 
debe estar completamente colocada sobre el techo y no 
debe tocarse, cruzarse ni superponerse. 

Sin retirarlo del techo, inspeccione visualmente todo el cable, 
incluido el enchufe. Deje de utilizar y retire el cable si 
muestra algún signo de daño o deterioro, como cortes, 
fragilidad, carbonización, grietas, superficies descoloridas o 
cables pelados. 

Si parece haber un problema dentro de un bajante, retire el 
cable para inspeccionarlo. Si no presenta daños, enchufe el 
cable de alimentación a la toma de corriente. Coloque el 
cable de manera que forme un bucle de goteo utilizando un 
espaciador (véase la figura 24). El propósito del bucle de 
goteo es evitar que el agua derretida se deslice por el cable 
y entre en el enchufe. Pruebe todos los dispositivos de 
protección contra fallas a tierra (consulte las instrucciones 
proporcionadas con el dispositivo).

C. COMPROBACIÓN DEL FUNCIONAMIENTO Y EL 
ESTADO DEL CABLE

Durante la temporada de invierno y cuando la nieve o el hielo 
del techo se derriten, compruebe que haya un camino completo para 
que el agua derretida del techo llegue al suelo. Si los problemas de 
hielo persisten, es posible que sea necesario modificar la disposición 
de los cables. Para ajustar la disposición de los cables, primero 
desconéctelos. Retire el cable abriendo los clips y espaciadores con 
unos alicates, según sea necesario, para reorganizarlo y suministrar 
más cable a las áreas que lo necesiten. Durante el funcionamiento, 
el dispositivo de protección contra fallas a tierra puede dispararse si 
el cable está dañado. Una de las causas que pueden provocar 
disparos indeseados es que algunas partes del circuito eléctrico se 
mojen. Esto puede ocurrir si la lluvia torrencial o la nieve soplada 
entran en la toma eléctrica. El uso de un receptáculo resistente a la 
intemperie puede ayudar a eliminar este problema (consulte la 
página 7). 

Antes de restablecer el dispositivo de protección contra fallas a 
tierra, desenchufe e inspeccione todo el cable en busca de daños. 
Deseche el cable si muestra algún signo de daño o deterioro. Si no 
ve daños en el cable, restablezca el dispositivo de protección contra 
fallas a tierra. Si el dispositivo se dispara de nuevo y no hay otra 
explicación para ello, llame a un electricista autorizado para que 
revise el cable y el circuito. Un electricista autorizado puede 
determinar si el cable está dañado o si hay algún otro problema con 
su sistema eléctrico. Según sea necesario durante la temporada de 
invierno, desenchufe el cable y revise y retire todos los residuos 
combustibles del techo, las canaletas y los bajantes. 
Aproximadamente una vez al mes durante la temporada de invierno, 
desenchufe el cable y realice las mismas revisiones que se 
describen en la sección Revisión previa a la temporada en la página 
9. Realice estas revisiones cuando las condiciones climáticas y el 
hielo del techo lo permitan.

D. REINICIO DEL DISYUNTOR/
REEMPLAZO DEL FUSIBLE 
QUEMADO
Si en cualquier momento durante el funcionamiento se 
dispara el interruptor automático, deje de utilizar el cable. 
Desenchúfelo e inspeccione todo el cable en busca de 
daños. Deseche el cable si muestra signos de daño o 
deterioro. Aunque no vea daños en el cable, llame a un 
electricista.

Una vez encendido, el cable debe apagarse cuando cesen las 
condiciones de deshielo/congelación, normalmente por encima 
de temperaturas de 35 °F (2 °C). El cable debe permanecer 
apagado hasta que vuelvan las condiciones de deshielo/
congelación. El cable puede funcionar mediante un interruptor 
de encendido/apagado (con una luz indicadora).

Figura 24. Formación de un bucle de goteo cerca del 
punto de partida.

B. ENCENDER Y APAGAR EL CABLE
Durante la temporada de invierno, encienda el cable solo 
cuando las condiciones sean favorables para la formación de 
acumulaciones de hielo. El cable solo debe utilizarse cuando: 
la nieve o el hielo del techo se estén derritiendo y la 
temperatura exterior esté entre -9 °C y 2 °C (15 °F y 35 °F). 
Por debajo de los -9 °C (15 °F), normalmente se producirá muy 
poco deshielo y, en condiciones de mucho frío, es posible que 
el cable no genere suficiente calor en algunas secciones del 
techo para evitar que el agua derretida se vuelva a congelar. 
Esto puede dar lugar a la formación de acumulaciones de hielo 
que pueden provocar que el agua se acumule debajo de las 
tejas.
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MANTENIMIENTO Y FUNCIONAMIENTO DEL CABLE

Drip Loop

Atentamente, WarmlyYours
Para obtener más ayuda, llame al 1-800-875-5285.



E. USO FUERA DE TEMPORADA
El cable puede permanecer en el techo durante todo el año. Sin embargo, no lo utilice cuando la temperatura 
exterior supere los 10 °C (50 °F). Desenchufe el cable.

El cable debe retirarse antes de reemplazar las tejas del techo, comenzar la reparación del techo, realizar 
modificaciones, añadir antenas o cualquier otro elemento. Para retirar el cable, espere a que las condiciones 
climáticas lo permitan. A continuación, desconecte el cable. Abra los clips con unos alicates y retire el cable. 
Inspeccione todo el cable antes de volver a colocarlo en el techo. Si el cable está en buenas condiciones, puede volver 
a colocarlo en el techo, siguiendo las instrucciones. Si se compra un kit de descongelación de repuesto, utilice 
únicamente los nuevos clips que se incluyen en él.
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MANTENIMIENTO Y FUNCIONAMIENTO DEL CABLE

QUITAR EL CABLE PARA REPARAR EL TECHO

Si necesita instalar el cable en un techo con canaletas, bajantes, limahoyas y/o buhardillas, siga las instrucciones de «A. 
Para aplicaciones típicas en techos» que se indican a continuación.

Si solo necesita instalar el cable en los canalones, siga las instrucciones de «B. Para problemas solo en el canalón» en la 
página 15. Si necesita instalar el cable en un techo con áreas especiales, como un techo con tragaluces, siga las 
instrucciones de «C. Para aplicaciones en techos con áreas especiales» en la página 15.

A. PARA APLICACIONES TÍPICAS EN TEJADOS
Paso 1. Para cada área enumerada en la Tabla B-1, mida las dimensiones requeridas (consulte las Figuras B-1 y B-2) y 
calcule la longitud de cable necesaria. Sume cada cálculo de «área» para determinar la longitud total de cable necesaria.

APÉNDICE A: CÓMO CALCULAR LA LONGITUD DEL CABLE QUE NECESITA

Saliente

Figura B-1
Medición del saliente



Número de catálogo Longitud
Ft. M

ETC120-5W-030-WY
ETC120-5W-060-WY
ETC120-5W-080-WY
ETC120-5W-100-WY

30
60
80

100

9
18
24
31

Table  B-3     Kits de deshielo

Techo inferior a
12 in.

Saliente inferior a
30 cm

Multiplicador
Para tejados con 

canalón 4.0

Multiplicador
Para tejados con 

canalón 3.0

12
24
36
48
60
72

30
60
90
120
150
180

4.0
5.3
6.8
8.1
9.6
11.2

3.0
4.3
5.8
7.1
8.6
10.2

Tabla B-2 Multiplicador de saliente

Area

A lo largo del techo

Buhardilla

Valle

Bajantes

Cómo calcular
Saliente (A) Longitud a lo 
largo del techo (B)

Distancia alrededor de la buhardilla (C)

Número de valles (D)

Número de bajantes 
Longitud de los bajantes (E)

Longitud del techo (B) X Multiplicador del 
voladizo (véase la tabla B-2)

Número de buhardillas X Distancia 
alrededor de las buhardillas (C)

Número de valles (D) X 6 pies 
o 1,8 m

Número de bajantes (E) X 2

Qué medir

Tabla B-1 Fórmula para calcular la longitud del cable en aplicaciones típicas en techos 

B. SOLO PARA SITUACIONES DE Hielo EN EL CANALÓN
Si el hielo se acumula solo en los canalones (véase la figura B-2), calcule la longitud de cable necesaria para cada área 
indicada en la tabla B-4. Sume el cálculo de cada «área» para determinar la longitud total de cable necesaria.

PASO 2. Utilice la longitud estimada del cable 
para elegir el cable descongelador adecuado de la 
Tabla B-3. Normalmente, elija el cable más largo 
si la longitud que necesita se encuentra entre dos 
tamaños de cable. Si la diferencia es inferior a 1,5 
m, utilice el cable más corto. 

Si los bloques de hielo son problemáticos en 
diferentes zonas del techo que están muy 
separadas entre sí, se recomienda utilizar un 
cable independiente para cada ubicación. 
Además, si las zonas del techo son importantes, 
utilice cables separados para la zona del techo y 
la zona del canalón.
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APÉNDICE A: CÓMO CALCULAR LA LONGITUD DEL 
CABLE QUE NECESITA (continuación)

Nota: Para voladizos que no figuran en la lista, calcule el multiplicador. Por ejemplo, para un voladizo de 18° con canalón, 
el multiplicador será de aproximadamente 4,7.

ETC120-5W-020-WY 20 6

ETC120-5W-120-WY
ETC120-5W-160-WY
ETC120-5W-200-WY
ETC120-5W-240-WY

120

160
200
204

36.5
49
61
73

Atentamente, WarmlyYours
Para obtener más ayuda, llame al 1-800-875-5285.



APÉNDICE A: CÓMO CALCULAR LA LONGITUD DEL 
CABLE QUE NECESITA (continuación)

Área Cómo calcular

Canaleta Longitud del canalón (B) X2 

Bajantes Número de bajantes X Longitud del bajante (E) X2

Tabla B-4  Cable necesario para situaciones en las que solo hay hielo en los canalones

C. PARA TEJADOS CON APLICACIONES ESPECIALES EN LA SUPERFICIE DEL TEJADO

PASO 1. Para cada área enumerada en la Tabla B-5, mida las dimensiones requeridas (consulte la Figura B-1 en la página 17 y la Figura B-3) 
y calcule la longitud de cable necesaria. Sume cada cálculo de «área» para determinar la longitud total de cable necesaria.

18

Figura B-3. Medidas del techo  

B B

Nota: No incluya el ancho de las áreas especiales (G) en esta medición.

PASO 2. Utilice la longitud estimada del cable calculada anteriormente para 
seleccionar el cable descongelador adecuado de la Tabla B-3 de la página 
17. En general, elija el cable más largo si la longitud que necesita se 
encuentra entre los tamaños ofrecidos. Si la diferencia es pequeña (menos 
de 1,5 m aproximadamente), se puede utilizar el cable más corto.
No se puede cambiar la longitud del cable cortándolo, empalmándolo o 
alterándolo de ninguna manera.

Si se producen acumulaciones de hielo en zonas del techo que están muy 
separadas entre sí, es posible que desee utilizar un cable independiente 
para cada ubicación, en lugar de elegir un cable grande. Además, si las 
zonas del techo son grandes, se deben utilizar cables independientes para 
la zona del techo y el canalón.

Área Qué medir Cómo calcular
A lo largo del techo Saliente (A) A lo 

largo del techo (B)
Longitud del techo (B) X
Saliente   Multiplicador   (véase   Tabla   B-2)

Dormer Distancia alrededor 
de la buhardilla (C)

Número de buhardillas X Distancia alrededor 
de las buhardillas (C)

Valle Número de valles (D) Número de valles (D) X 6 pies o 1,8 m 

Bajantes 
Número de 

bajantes Longitud 
de los bajantes 
desde el techo 

hasta el suelo (E) 

Número de bajantes X 

Longitud del bajante (E) X 2

Tabla B-5 Fórmula para calcular la longitud del cable en un techo con áreas especiales 

Áreas 
especiales del 
techo (como 
claraboyas)

Distancia desde el borde del 
techo hasta la parte inferior del 
área especial del techo (F) 
Ancho de los diques de hielo que 
se forman a lo largo del área 
especial del techo (G) 

Distancia desde el borde del techo hasta la 
parte inferior del área especial del techo (F) 
X Ancho de las acumulaciones de hielo 
que se forman a lo largo del área especial 
del techo (G) X Multiplicador del área 
especial del techo (ver Tabla B-6) 

F
G

D C

E



APÉNDICE A: CÓMO CALCULAR LA LONGITUD DEL 
CABLE QUE NECESITA (continuación)

Multiplicador         Multiplier 

para techo 
con canaleta  

para techo sin 
canaleta  

2.6 1.6 

Tabla B-6 Multiplicador especial para áreas de techo

19 Atentamente, WarmlyYours
Para obtener más ayuda, llame al 1-800-875-5285.
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Questions, problems, missing parts? 
Call the WarmlyYours 24/7 Technical Support Team
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	Notre obligation de remplacer le produit telle qu’énoncée ci-dessus est assujettie à (a) l’installation du produit conformément aux spécifications énoncées dans nos instructions d’installation et (b) l’absence d’endommagement du produit par des activités mécaniques ou électriques non liées.
	Le remplacement du produit, tel qu’énoncé ci-dessus, sera votre recours unique et exclusif en cas de rupture de cette garantie. Cette garantie limitée ne couvre aucuns frais de service liés à la réparation ou au remplacement.
	Nous ne serons pas tenus responsables de tout dommage indirect, particulier ou consécutif résultant de toute rupture de cette garantie ou autre, qu’il soit ou non le résultat d’une négligence. Certains États ou provinces ne permettent pas l’exclusion ou la restriction des dommages indirects ou consécutifs; les restrictions et exclusions citées ci-dessus peuvent donc ne pas s’appliquer à votre cas.
	La garantie ci-dessus est exclusive et n’offre aucune autre garantie concernant la description ou qualité du produit. Aucune affirmation de fait ou promesse, que nous avons faite verbalement ou par nos actions, ne constituera une garantie. Si un modèle ou un échantillon quelconque vous est présenté, le modèle ou l’échantillon a été utilisé uniquement pour illustrer le type et la qualité généraux des marchandises et n’indique pas que les marchandises seraient nécessairement de ce type ou de cette nature. Aucun agent, employé ou représentant de notre société n’a l’autorité de nous lier à toute affirmation, représentation ou garantie concernant les marchandises vendues à moins que telle affirmation, représentation ou garantie soit spécifiquement incorporée par accord écrit.
	TOUTE GARANTIE IMPLICITE DE QUALITÉ MARCHANDE OU D’ADAPTATION À UN USAGE PARTICULIER QUI PEUT RÉSULTER DE LA VENTE DE CE PRODUIT SERA LIMITÉE À UNE DURÉE DE VINGT-QUATRE (24) MOIS À COMPTER DE LA DATE D’ACHAT. NOUS DÉCLINONS TOUTES AUTRES GARANTIES IMPLICITES À MOINS D’EN ÊTRE EMPÊCHÉS PAR LA LOI, DANS QUEL CAS TELLES GARANTIES IMPLICITES EXPIRERONT À LA DATE LA PLUS PROCHE POSSIBLE PERMISE 
	PAR LA LOI APPLICABLE. Certains États et provinces ne permettent pas les restrictions quant à la durée d’une garantie implicite. Par conséquent, il se pourrait que la restriction mentionnée ci-dessus ne s’applique pas à votre cas. En vertu de la présente garantie, vous bénéficiez de droits juridiques particuliers; toutefois, d’autres droits peuvent s’appliquer, selon l’état ou la province où vous résidez.
	Pour obtenir un remplacement dans le cadre de cette garantie, tout produit ou composant non fonctionnel doit être retourné, avec preuve d’achat, à votre magasin Home Depot le plus proche. L’acheteur est responsable de tous les frais encourus pour le retrait et la réinstallation du produit et doit prépayer les frais d’expédition à l’usine ou au point d’achat.
	A. Le but du câble de chauffage
	Le câble de dégivrage est conçu pour empêcher l’accumulation de glace, connue comme digues de glace, sur les toits, dans les gouttières et descentes pluviales. Lorsqu’il est installé et utilisé correctement, ce produit crée un passage pour l’écoulement de la neige ou glace fondue («eau de fonte») du toit vers le sol.
	B. Qui devrait installer ce chauffage
	Un électricien accrédité si vous n’êtes pas certain des exigences énoncées ci-dessous ou si vous avez peut-être besoin de vous conformer à tous les codes électriques et règlements en vigueur.
	C. Quand doit-on installer le câble
	Le câble de dégivrage peut être installé quand : 
	Il n’y a pas de neige ou glace sur le toit
	Ce câble a été conçu pour créer un passage libre pour la neige et la glace déjà fondues.
	Pour prévenir les digues de glace futures, vous pouvez installer le câble de dégivrage une fois que la glace et la neige ont fondu et avant la nouvelle saison hivernale.
	N’utilisez pas ce câble pour faire fondre la neige et la glace qui sont déjà formées sur votre toit ou dans vos gouttières ou descentes pluviales parce que vous ne pourriez pas fixer le câble correctement avec les pinces.
	3 HOMEDEPOT.COM
	Veuillez composer le 1 800 305-1726 pour une assistance supplémentaire.
	La température vous permet de soulever les languettes de bardeaux
	En général, les températures doivent être comprises entre 0 °C et 27 °C (32 °F et 80 °F). En-dessous de 0 °C (32 °F), les bardeaux sont fragiles et peuvent casser lorsque vous les soulevez pour installer les pinces pour câble. Au-dessus de 27 °C (80 °F), les bardeaux peuvent être brûlants et se déchirer lorsque vous les soulevez pour installer les pinces pour câble.
	D. Déterminer où le câble doit être installé
	Le câble doit être installé sur les sections de toit où des digues de glace sont susceptibles de se former et où un excès de neige est susceptible de s’accumuler. Une digue de glace se forme lorsque la neige a fondu sur la surface supérieure d’un toit mais la zone en-dessous est toujours couverte de neige et/ou glace.
	Il faut également installer un câble dans les gouttières, descentes pluviales et/ou noues proches afin qu’un passage libre soit fourni à l’eau de fonte.
	Si vos problèmes de digue de glace antérieurs n’ont compris que la formation de glace dans la gouttière et qu’il n’y a pas de problème de digue de glace sur le toit, installez le câble dans la gouttière et la descente pluviale uniquement.
	E. Vérification de la longueur du câble de chauffage à installer
	Une fois que vous avez déterminé sur quelles sections du toit il faut installer le câble de chauffage, consultez l’Annexe A aux pages 13 à 15 pour vérifier la longueur de câble nécessaire.
	Ce kit ne doit être utilisé que sur :
	Les toits inclinés à gouttières/descentes pluviales en métal ou plastique
	Les toits avec bardeaux non combustibles (Ex. : bardeaux bitumés) conformes aux codes du bâtiment nationaux
	N’utilisez pas ce kit sur tout autre type de toit, gouttière ou descente pluviale, y compris :
	 Les toits avec bardeaux en bois
	Les bois en caoutchouc ou à membrane en caoutchouc                                            Les toits en matériau composite (goudron et gravier)            Les gouttières ou descente pluviales en bois                      Les toits plats
	Le câble JHRD ne peut pas être utilisé sur les toits en ardoise, pierre, métal ou céramique.
	Ces types de toits requièrent une installation spéciale ou l’utilisation d’un câble à autorégulation.
	Si vous n’êtes pas sûr des matériaux utilisés pour votre toit, vos gouttières et descentes pluviales, faites appel à un entrepreneur de couverture professionnel.
	Faites appel à votre électricien local accrédité si vous n’êtes pas sûr de la façon d’installer ce câble de chauffage. Il faut que l’installation soit conforme à tous les codes de l’électricité locaux.
	Ce câble doit être branché dans une prise extérieure de 120 volts c.a. qui : 
	Est mise à la terre. Ce câble possède une fiche à trois broches, dont une broche de mise à la terre, pour réduire le risque d’incendie et d’électrocution. La fiche doit être branchée dans une prise de courant qui est correctement installée et mise à la terre conformément aux codes et aux règlements locaux. Ne modifiez pas la fiche.
	Est protégée contre les défauts de terre. Une prise protégée contre les défauts de terre réduit le risque d’incendie ou d’électrocution en coupant le courant électrique lorsque le disjoncteur de fuite à la terre décèle que le courant est inapproprié dans le câble.
	Si vous n’êtes pas certain que la prise est munie d’une protection contre les défauts de terre, faites appel à votre électricien local accrédité.
	Le câble est branché dans un circuit qui reçoit suffisamment de courant (ampères). N’utilisez pas ce câble sur un circuit dont le disjoncteur ou fusible accepte plus de 20 ampères. Limiter le circuit à un maximum de 20 ampères réduira le risque d’incendie et d’électrocution si le câble est endommagé.
	Bien qu’un circuit de 20 ampères soit le maximum autorisé, vous devez également vérifier que le circuit peut fournir suffisamment de courant sans être surchargé. Surcharger un circuit peut faire disjoncter un disjoncteur ou sauter un fusible. Pour éviter de surcharger le circuit, n’utilisez pas plus de 80 % de la capacité nominale du circuit. Consultez le Tableau 1 ci-dessous pour connaître le courant requis en fonction de la longueur de votre câble. Si vous ne disposez pas d’un circuit dont la capacité nominale est appropriée, faites appel à un électricien accrédité.
	Tableau 1 Ampères requis selon le modèle du produit
	Ampères requis
	Numéro de catalogue
	0,83
	JHRD-100-1
	1,3
	JHRD-150-1
	2,5
	JHRD-300-1
	3,3
	JHRD-400-1
	4,2
	JHRD-500-1
	5,0
	JHRD-600-1
	6,7
	JHRD-800-1
	8,3
	JHRD-1000-1
	10,0
	JHRD-1200-1
	Possède un interrupteur marche/arrêt avec un témoin lumineux. Le témoin lumineux doit être câblé pour s’allumer lorsque le câble est alimenté. Mettre le câble en marche par temps chaud peut le faire surchauffer et augmenter le risque d’incendie ou d’électrocution.
	Est protégée contre les intempéries. La connexion entre la fiche et la prise doit être protégée contre la pluie, la neige ou les autres éléments. Vous pouvez utiliser soit :
	1. une prise de courant dans un emplacement protégé des intempéries.
	2. une prise de courant munie d’une enceinte résistante aux intempéries, similaire à celle illustrée ci-dessous.
	Se trouve à moins d’1,83 m (6 pi) du point de départ du câble sur le toit. Le conducteur froid du câble mesure 1,83 m (6 pi) et le reste du câble est le câble de chauffage. La prise doit se trouver à moins de 1,83 m (6 pi) du point de départ de la portion de chauffage du câble sur le toit (uniquement).
	Nous vous recommandons de ne pas utiliser de rallonge électrique avec ce câble.
	Figure 1B. Enceinte protectrice pour prise de courant en cours d’utilisation
	Figure 1A. Interrupteur marche/arrêt avec un témoin lumineux (voyant).
	A. CONTENU DU KIT JHRD
	Ce kit contient : Câble
	Écarteurs de câble
	Pince à bardeau
	Étiquettes pour disjoncteur et interrupteur marche/arrêt
	Figure 2. Contenu du kit de JHRD
	Si tout élément de ce kit est manquant ou endommagé, veuillez contacter le service à la clientèle.
	B. Outils et matériel supplémentaires requis
	Vous aurez également besoin de :
	Ruban à mesurer pour mesurer la longueur des bordures de toit, les surplombs, etc. Couteau à mastic, pour soulever les bardeaux
	Craie de marquage, pour marquer le tracé du câble sur les bardeaux
	Ficelle lestée pour mesurer la longueur de câble nécessaire dans les descentes pluviales et pour tirer le câble dans des descentes pluviales
	Lime pour éliminer les bords tranchants le long des gouttières et descentes pluvialesÉchelles si nécessaires
	A. PLANIFICATION DE L’INSTALLATION DE VOTRE CÂBLE
	Planification de la disposition ou du tracé sur le toit.
	Câbles trop courts ou trop longs.

	Avant de poser et de fixer le câble sur votre toit, il est important de planifier la façon dont le câble sera fixé.
	Pour éviter les digues de glace, le câble doit être disposé de manière à laisser une voie dégagée pour que l’eau de fonte s’écoule des «zones chaudes» du toit en passant par les «zones froides» dans les descentes pluviales et jusqu’au sol. Une «zone chaude» est l’emplacement où la neige et la glace ne gèlent pas en raison de la perte de chaleur résultant d’une mauvaise ventilation du toit et/ou une isolation insuffisante du plafond. Les «zones froides» se trouvent dans les emplacements où la glace s’accumule en général, comme au-dessus des surplombs et dans les gouttières.
	Figure 3. Techniques d’installation le long de la ligne de toiture et dans les gouttières/descentes pluviales
	Marquez le tracé du câble à la craie, puis positionnez le câble. Un dessin serait utile avant le positionnement
	Tracé pour la bordure du toit :
	Le câble est installé suivant un tracé triangulaire (voir la Figure 4). Le câble doit passer au-dessus du surplomb dans la section chaude du toit. Pour déterminer la hauteur des triangles, mesurez la profondeur du surplomb. Les hauteurs des triangles sont mesurées par le nombre de rangées de bardeaux depuis le bord du toit (sur la base de bardeaux standard de 13,97 cm [5-1/2 po]). En utilisant le tableau 2, déterminez la hauteur de chaque triangle. Avec cette méthode, les triangles couvriront au moins une rangée de bardeaux (13,97 cm [5-1/2 po]) dans la zone chaude du toit.
	Le point de départ du câble doit être éloigné de toute personne qui passe.   Pour obtenir des renseignements supplémentaires sur le choix de l’emplacement d’une prise de courant, veuillez consulter Exigences en matière d’électricité aux pages 4 et 5.
	Si une prise de courant existe dans un emplacement approprié, elle représentera votre point de départ. Sinon, choisissez un point de départ approprié et faites installer une prise de courant munie d’un disjoncteur de fuite à la terre. (Voir les Exigences en matière d’électricité aux pages 4 et 5)
	La base de chaque triangle mesure la plupart du temps 38,1 cm (15 po) de large. Si vous avez des bardeaux non standard, veuillez contacter le service à la clientèle pour une assistance.
	Diverses façons de fixer le câble au toit sont fournies aux pages suivantes. Installez toujours le câble dans les noues qui font partie de toute zone problématique du toit.
	Figure 4. Tracé en triangles le long de la ligne de toiture
	Tracé pour les puits de lumière :
	Les zones à puits de lumière sont également équipées en utilisant le «tracé en triangles». La hauteur du triangle doit couvrir une rangée de bardeaux de 13,97 cm (5-1/2 po) sous le puits de lumière. La base du triangle demeure 38,1 cm (15 po) (Voir la Figure 5)
	Figure 5. Tracé en triangles près d’un puits de lumière
	Tracé pour les noues :
	Si une noue est présente dans une zone problématique de votre toit, vous devez acheminer le câble en double, de bas en haut et de haut en bas, le long de la noue sur au moins 0,91 m (3 pi) tel qu’illustré dans la Figure 6. Amenez le câble plus haut si la zone chaude de votre toit se trouve plus haut.
	Les hauteurs de triangles ne doivent pas dépasser 6,1 m (20 pi). Les pinces fournies avec le kit ne sont pas conçues pour fixer des triangles si grands. Pour les zones problématiques qui se trouvent à plus de 6,1 m (20 pi) de la bordure du toit, un câble de dégivrage de qualité commerciale doit être installé par un installateur professionnel. Veuillez ne pas mentionner des fournisseurs spécifiques dans les documents Home Depot. Conseillez au client de contacter le service à la clientèle Everbilt.
	Tableau 2 Hauteurs des triangles pour les surplombs
	Surplomb  Hauteur des triangles
	(Rangées de bardeaux)
	(cm [po].)
	30,48 (12) ou moins
	3
	4
	30,48 à 45,72 (12-18)
	45,72 à 60,96 (18-24)
	5
	6
	60,96 à 76,2 (24-30)
	7
	76,2 à 91,44 (30-36)
	8
	91,44 à 106 (36-42)
	9
	106 à 121 (42-48)
	10
	121 à 137 (48-54)
	11
	137 à 152 (54-60)
	12
	152 à 167 (60-66)
	13
	167 à 182 (66-72)
	Figure 6. Tracé de câble dans une noue
	Tracé pour les lucarnes :
	Il faut disposer le câble dessus et autour de la lucarne tel qu’illustré dans la Figure 7.
	Figure 8. Câble installé le long de la ligne de toiture dans la gouttière et les descentes pluviales
	Si les problèmes de givrage ne se produisent que dans les gouttières, installez le câble uniquement dans la gouttière et les descentes pluviales au moyen de la technique à double parcours illustrée à la Figure 9. Cette figure illustre une technique à parcours simple.
	Figure 7. Tracé du câble autour d’une lucarne
	Techniques d’installation pour d’autres zones de toit spéciales : Gardez toujours la base du triangle à 38,1 cm (15 po) La hauteur du triangle peut couvrir au moins une rangée de bardeaux (13,97 cm [5-1/2 po]) dans la zone chaude du toit.
	La hauteur du triangle ne doit pas dépasser 6,1 m (20 pi). Les pinces fournies avec le kit ne sont pas conçues pour fixer des triangles si grands. Pour les zones problématiques qui se trouvent à plus de 6,1 m (20 pi) de la bordure du toit, un câble de dégivrage de qualité commerciale doit être installé par un installateur professionnel.
	Technique d’installation dans les gouttières et descentes pluviales : La gouttière correspondant à chaque zone de toit équipée d’un câble de chauffage doit également être munie d’un câble de chauffage. Une fois que le câble est fixé le long de la ligne de toiture, il faut installer le câble en retour le long de la ligne de toiture traitée en passant par la gouttière. Prévoyez d’installer le câble en le faisant descendre puis remonter à l’intérieur de toute descente pluviale rencontrée le long du parcours. Si une descente pluviale se trouve au bout de la ligne de toiture, vous avez seulement besoin de faire descendre puis remonter le câble à l’intérieur de cette descente pluviale. Cependant, si le câble est trop court, faites seulement descendre le câble ’à l’intérieur de la descente pluviale, ne le faites pas remonter. Le câble doit s’arrêter en bas de la descente pluviale.
	Figure 9. «Double parcours de câble» dans la gouttière et les descentes pluviales
	Au sujet du nombre de câbles.
	Si des zones séparées sont traitées, il sera peut-être préférable d’utiliser des câbles séparés. Lorsque vous planifiez l’installation de votre câble, tenez compte de l’emplacement sur lequel chaque câble sera installé selon sa longueur.
	Il est également possible d’utiliser le même câble pour deux zones; le câble peut être installé d’une zone à l’autre en le faisant passer dans la gouttière ou en l’attachant horizontalement aux bardeaux. N’installez pas le câble par-dessus le toit.
	Pour les câbles légèrement trop courts, les triangles peuvent être diminués dans les zones moins sujettes aux digues de glace. Si une descente pluviale est présente à l’extrémité de la ligne de toiture, le câble peut être installé selon un parcours simple descendant ou tel que recommandé en descendant et remontant. Le câble doit s’arrêter en bas de la descente pluivale. Voir la Figure 22.
	B. MANIPULATION ET ENTRETIEN APPROPRIÉS DU CÂBLE
	Ne marchez pas sur le câble.
	• Ne pliez pas le câble à un angle plus aigu que nécessaire pour l’utiliser avec les pinces fournies avec le kit et conformément aux instructions d’installation. Les pliures à un angle trop aigu peuvent endommager l’élément de chauffage.
	• Ne laissez pas la portion chauffée d’un câble en cours d’utilisation se toucher, s’entrecroiser ou se chevaucher ou toucher un autre câble de dégivrage.
	• Ne coupez, n’épissez ou ne modifiez le câble de dégivrage d’aucune façon.
	• Ne recouvrez ou n’isolez aucune partie du câble.
	• Ne le peignez pas et ne lֹ’exposez pas aux produits chimiques tels que la colle, le mastic ou les adhésifs.
	C. TESTER LE CÂBLE
	Figure 10. Point de départ près du bord du toit
	Vous voudrez peut-être tester le câble avant de l’installer. Pour le tester, déroulez complètement le câble de chauffage pour qu’il ne se touche, ne s’entrecroise ou ne se chevauche pas. Ne branchez pas le câble avant de l’avoir complètement déroulé.
	Branchez le câble et au bout d’environ 5 minutes, il devrait être légèrement chaud au toucher. Ensuite, débranchez le câble.
	D. PRÉPARATION DU TOIT, DES GOUTTIÈRES ET DESCENTES PLUVIALES
	AVANT d’installer le câble de dégivrage, suivez les étapes suivantes :
	Figure 11. Point de départ le long du bord de la gouttière
	• Retirez tous les câbles de dégivrage ou de chauffage, pinces et écarteurs de câble existants dans la zone où le nouveau câble sera installé. (Voir retrait du câble aux pages 12 et 13).
	Fixation du câble avec les pinces et écarteurs de câble. Sans casser le bardeau, soulevez-le légèrement et de manière uniforme avec un couteau à mastic. Soulevez le bardeau juste assez pour insérer la pince.
	• Retirez tous les débris combustibles des toit, gouttières et descentes pluviales, tels que les feuilles, aiguilles de pin, graines et déchets transportés par le vent.
	• Recherchez visuellement et au toucher les bords tranchants ou en dents de scie le long des gouttières et descentes pluviales qui pourraient endommager le câble. Les bords tranchants ou en dents de scie peuvent comprendre les rebords de gouttières, les raccords de descente pluviale ou les vis. Éliminez les bords tranchants ou en dents de scie en les limant ou en les repliant.
	Appuyez fermement sur le bardeau pour le remettre en place.
	E. FIXATION DU CÂBLE
	Fixation du câble au point de départ.
	Autour des lucarnes
	À côté des puits de lumière
	De haut en bas des noues
	Figure 24. Former une boucle d’égouttement à côté du point de départ.

	N’utilisez que les pinces et écarteurs fournis pour fixer le câble. Ne tentez pas d’agrafer ou de clouer le câble ou de l’attacher avec des matériaux tels que la colle, le mastic ou les adhésifs.
	Pendant l’installation du câble sur le toit, il est recommandé d’attacher les pinces et écarteurs de manière lâche au cas où des ajustements s’avéreraient nécessaires.
	Figure 12. Fixation des pinces aux bardeaux en haut des triangles
	Fixez tout d’abord le câble au bord du toit, près de la prise, en utilisant les pinces tel qu’illustré aux Figures 10 ou 11. Ne branchez pas le câble pour l’instant.
	Aux bas des triangles le long de la bordure du toit
	Ensuite, installez votre câble comme prévu sur votre toit ou dans votre gouttière et vos descentes pluviales. Des renseignements détaillés sur la fixation des pinces et écarteurs sont fournis dans les sections suivantes.
	Faites une boucle par-dessus la bordure du toit pour guider l’eau de fonte dans la gouttière ou vers le sol. Il faut un minimum de 5 cm (2 po) entre le bas de la boucle d’égouttement et le fond de la gouttière.
	Figure 14. Fixation des pinces aux bardeaux au bord du toit muni de gouttières
	Figure 13. Fixation des pinces aux bardeaux au bord du toit muni de gouttières
	Le long de la montée des grands triangles
	Pour les triangles qui mesurent plus de 0,91 m (3 pi), fixez également des pinces tous les 0,91 m (3 pi) dans la hauteur du toit.
	La Figure 16 illustre comment utiliser une pince pour attacher le câble lorsqu’il passe verticalement autour d’une lucarne. Soulevez le bord latéral du bardeau pour insérer doucement la pince par le côté.
	La Figure 17 illustre comment utiliser une pince pour attacher le câble le long de la noue. Soulevez le bord du bardeau pour insérer la pince par le côté.
	Les triangles de câbles sont fixés à côté des puits de lumière de la même manière, tel qu’illustré dans les Figures 12, 13 et 14. Si le puits de lumière se trouve tout en haut du toit (rendant les triangles plus grands que 0,91 m [3 pi]), les pinces doivent également être fixées tous les 0,91 m (3 pi) dans la hauteur pour tenir le câble, tel qu’illustré dans la Figure 15.
	Figure 17. Fixer les pinces aux noues
	Installation du câble dans la gouttière au moyen des écarteurs de câble. Lorsque vous installez le câble dans la gouttière, vous pouvez serrer les écarteurs avec les doigts ou des pinces. Si vous utilisez des pinces, serrez doucement et veillez à éviter de pincer, sertir ou couper le câble. Ceci endommagerait le câble (voir la Figure 18).
	Figure 18. Serrer les écarteurs au moyen des pinces
	Placez le câble passant dans la gouttière en bas de chaque boucle d’égouttement que vous avez formée. Voir la Figure 19. Gardez le câble dans la gouttière bien tendu et hors du fond de la gouttière pour éviter la perte de chaleur.
	Figure 19. Fixer les pinces aux gouttières
	Si seules les gouttières ont besoin d’être dégivrées, utilisez un «double parcours» de câble dans les gouttières et descentes pluviales.
	La Figure 20a illustre une gouttière installée avec des clous pour gouttière. Installez le câble par-dessous et par-dessus le clou de gouttière afin de garder le câble suspendu hors du fond de la gouttière. Les écarteurs doivent être espacés de 30,48 cm (12 po).
	La Figure 20b illustre une gouttière installée avec des pinces de gouttière externes. Utilisez les pinces et écarteurs pour garder le câble suspendu hors du fond de la gouttière. Les pinces doivent être fixées tous les 0,91 m (3 pi) le long du toit.
	Figure 20b. Double parcours de câble dans les installations de gouttière uniquement (gouttières sans crampons pour gouttière)
	Figure 20a. Double parcours de câble dans les installations de gouttière uniquement (gouttières avec crampons pour gouttière)
	Installation du câble dans les descentes pluviales au moyen des écarteurs de câble
	Pour les descentes pluviales situées le long de la ligne de toiture, le câble doit être installé en descendant et remontant à l’intérieur de la descente pluviale. N’enroulez pas le câble autour de la descente pluviale et ne tentez d’aucune autre manière de l’attacher à l’extérieur.
	Le câble doit affleurer au ras de l’extrémité de la descente pluviale. Le câble ne doit dépasser d’aucune manière de la descente pluviale.
	Figure 22. Câble dans les descentes pluviales «Fin de parcours»
	Figure 21. Double parcours de câble dans les descentes pluviales «le long du parcours»
	F. ÉTAPES FINALES DE L’INSTALLATION
	Une fois que vous connaissez la longueur de câble nécessaire, l’étape suivante consiste à installer les écarteurs et descendre le câble dans la descente pluviale. Les écarteurs doivent être attachés au câble tous les 15,24 cm (6 po) pour empêcher le câble de se toucher dans la descente pluviale. Vous devez serrer les écarteurs avant de descendre le câble dans la descente pluviale. (voir la Figure 18). Tirez le câble dans la descente pluviale au moyen d’une ficelle lestée.
	Vérifier que le câble n’a pas été déplacé de sa position prévue. La portion chauffée du câble doit être positionnée entièrement sur le toit et ne doit pas se toucher, s’entrecroiser ou se chevaucher.
	Placez l’étiquette de l’interrupteur marche/arrêt fournie de façon à ce quֺ’elle soit clairement visible pour les utilisateurs actuels et futurs.
	Placez les étiquettes du tableau de disjoncteur/fusibles à côté du disjoncteur/fusible approprié afin qu’elles soient clairement visibles pour les utilisateurs actuels et futurs.
	Descente pluviale de «Fin de parcours». Si une descente pluviale se trouve à la fin du parcours de la ligne de toiture, il est conseillé de faire descendre puis remonter le câble à l’intérieur de cette descente pluviale. (voir la Figure 22). Si vous découvrez à cette étape que vous avez trop de câbles, les triangles situés sur le toit peuvent être agrandis (jusqu’à 6,1 m [20 pi] de haut) ou les boucles de câble dans les noues peuvent être allongées.
	S’il vous manque du câble (l’extrémité du câble n’atteint pas le bas de la descente pluviale), vous pouvez diminuer la hauteur des triangles dans les zones du toit qui sont moins sujettes aux digues de glace. Dans ce cas, il est également possible de n’avoir qu’un parcours simple de câble dans la dernière descente pluviale, borne à l’extrémité, tel qu’illustré à la Figure 22.
	A. VÉRIFICATION AVANT LA SAISON
	Le câble peut être utilisé au moyen d’un interrupteur marche/arrêt (avec un témoin lumineux).
	Au début de la saison hivernale, vous devez :
	Vérifier et retirer tous les débris combustibles des toits, gouttières et descentes pluviales, tels que les feuilles, aiguilles de pin, graines et déchets transportés par le vent.
	C. VÉRIFICATION DU FONCTIONNEMENT ET DE L’ÉTAT DU CÂBLE
	Vérifier que le câble n’a pas été déplacé de sa position prévue. La portion chauffée du câble doit être positionnée entièrement sur le toit et ne doit pas se toucher, s’entrecroiser ou se chevaucher.
	Pendant la saison hivernale et lorsque la neige ou la glace sur le toit fondent, vérifiez que l’eau de fonte du toit dispose d’une voie de passage complète pour arriver au sol. Si des problèmes de givrage persistent, le tracé du câble a peut-être besoin d’être modifié.
	Sans le retirer du toit, effectuer une inspection visuelle du câble entier, y compris la fiche. Arrêter d’utiliser et retirer le câble s’il présente des signes de dommages ou détérioration, y compris des coupures, une fragilité, une carbonisation, des fissures, des surfaces décolorées ou des fils nus. Si un problème semble exister à l’intérieur d’une descente pluviale, retirez le câble pour l’inspecter.
	Pour ajuster le tracé de votre câble, vous devez tout d’abord débrancher le câble. Retirez le câble en ouvrant les pinces et écarteurs avec des pinces, selon les besoins, pour réaménager et fournir davantage de câble aux zones le nécessitant.
	Si aucun dommage n’est présent, branchez le cordon d’alimentation dans la prise de courant. Positionnez le cordon d’alimentation de façon à ce qu’il forme une boucle d’égouttement en utilisant un écarteur (voir la Figure 24). L’objectif de la boucle d’égouttement est d’empêcher l’eau de fonte de s’écouler le long du cordon d’alimentation et dans la prise.
	Pendant l’utilisation, le dispositif de protection contre les défauts de terre peut se déclencher si le câble est endommagé. Un déclenchement indésirable peut se produire si des pièces du circuit électrique sont mouillées. Cela peut être le cas si une pluie battante ou de la poudrerie pénètre dans la prise de courant. L’utilisation d’une prise résistante aux intempéries peut aider à éliminer cet incident (voir la page 7).
	Testez tous les dispositifs de protection contre les défauts de terre (voir les instructions fournies avec le dispositif).
	Avant de réinitialiser le dispositif de protection contre les défauts de terre, débranchez et inspectez le câble tout entier à la recherche de dommages. Débarrassez-vous du câble s’il présente des signes de dommages ou détérioration. Si vous ne pouvez pas détecter de dommages sur le câble, réinitialisez le dispositif de protection contre les défauts de terre. Si le dispositif se déclenche à nouveau et qu’il n’y a pas d’autre explication, appelez un électricien accrédité pour vérifier le câble et le circuit. Un électricien accrédité peut déterminer si le câble est endommagé ou s’il y a un autre problème avec votre système électrique.
	Selon les besoins pendant la saison hivernale, débranchez le câble et cherchez et éliminez tous les débris combustibles des toits, gouttières et descentes pluviales.
	Environ une fois par mois pendant la saison hivernale, débranchez le câble et effectuez les mêmes vérifications que celles énoncées dans la section Vérification avant la saison à la page 9. Effectuez ces vérifications lorsque les conditions météorologiques et de la glace sur le toit le permettent.
	B. MISE EN MARCHE/À L’ARRÊT DU CÂBLE
	Pendant la saison hivernale, ne mettez le câble en marche que lorsque les conditions favorisent la formation des digues de glace. Il faut uniquement utiliser le câble lorsque : 
	D. RÉINITIALISATION DU DISJONCTEUR/REMPLACEMENT DU FUSIBLE SAUTÉ
	La neige ou glace sur le toit fond et 
	La température extérieure est comprise entre -9 °C et 2 °C (15 °°F et 35 °F). En-dessous de -9 °C (15 °F), peu de fonte se produit et dans les conditions extrêmement froides, il se peut que le câble ne génère pas suffisamment de chaleur dans certaines sections du toit pour empêcher l’eau de fonte de geler à nouveau. Ceci peut entraîner la formation de digues de glace qui peuvent causer l’accumulation d’eau sous vos bardeaux.
	À tout moment de l’utilisation, si le disjoncteur se déclenche, arrêtez d’utiliser le câble. Débranchez et inspectez le câble tout entier à la recherche de dommages. Débarrassez-vous du câble s’il présente des signes de dommages ou détérioration. Même si vous ne pouvez pas détecter les dommages du câble, appelez un entrepreneur en électricité.
	Une fois qu’il est mis en marche, le câble doit être éteint lorsque les conditions de fonte/gel disparaissent, en général aux températures supérieures à 2 °C (35 °F). Le câble doit rester éteint jusqu’à ce que les conditions de fonte/gel reviennent.
	E. USAGE HORS SAISON
	Le câble peut rester sur le toit toute l’année. Cependant, n’utilisez pas le câble lorsque les températures extérieures commencent à rester au-dessus de 10 °C (50 °F).Insérez un espace ici.Débranchez le câble.
	Il faut retirer le câble avant de remplacer les bardeaux de votre toit, entamer des réparations et modifications du toit, ajouter des antennes ou tout autre article. Pour retirer le câble, attendez que les conditions climatiques le permette. Ensuite, débranchez le câble. Utilisez des pinces pour ouvrir les pinces et retirez le câble. Inspectez le câble tout entier avant de le remettre sur le toit. Si le câble est en bon état, il peut être replacé sur le toit conformément aux instructions. Si vous avez acheté un kit de dégivrage de rechange, n’utilisez que les nouvelles pinces fournies avec.
	Si vous avez besoin d’installer le câble sur un toit muni de gouttières, descentes pluviales, noues et/ou lucarnes, suivez «A.  Pour les applications de toits typiques» ci-dessous. Si vous avez besoin d’installer le câble dans les gouttières uniquement, suivez «B.  Pour les problèmes dans les gouttières uniquement» à la page 15.
	Si vous avez besoin d’installer le câble sur un toit muni de zones de toit spéciales tels qu’un toit à puits de lumière, suivez «C.  Pour les applications de toits avec zones de toit spéciales» à la page 15.
	A. POUR LES APPLICATIONS DE TOITS TYPIQUES
	Tableau B-4 Câble nécessaire en cas de glace dans les gouttières uniquement
	Tableau B-5 Formule d’estimation de la longueur de câble pour un toit avec zones de toit spéciales

	Étape 1. Pour chaque zone figurant au Tableau B-1, mesurez les dimensions requises (voir les Figure B-1 et B-2) et calculez la longueur de câble nécessaire. Additionnez le résultat obtenu (calculé) pour chaque «zone» pour déterminer la longueur totale de câble nécessaire.
	C
	D
	Surplomb A
	Figure B-1 Prise de mesure pour un surplomb
	B B
	E
	Tableau B-1 Formule d’estimation de la longueur de câble pour les applications de toits typiques
	Quoi mesurer
	Comment calculer
	Zone
	Longueur du toit (B)  X  Multiplicateur de surplomb (voir Tableau B-2) 
	Surplomb (A)
	Le long du doit (B)
	Le long du toit
	Nombre de lucarnes X Le long d’une lucarne de toit (C)
	Périmètre autour de la lucarne (C)
	Autour de la lucarne
	Nombre de noues (D) X 1,8 M ou 6 pi
	Nombre de noues (D)
	Noue
	Nombre de descente pluviale (E) X 2
	Nombre de descente pluviale X Longueur des descentes pluviales (E)
	Descente pluviale
	Tableau B-2 Multiplicateur de surplomb
	TOIT
	Multiplicateur
	Multiplicateur
	SURPLOMB
	Moins de 12 po
	Pour toit sans gouttière 3,0
	Pour toit muni de gouttière 4,0
	Moins de 30 cm
	12
	3,0
	4,0
	30
	24
	4,3
	5,3
	60
	36
	5,8
	6,8
	90
	48
	7,1
	8,1
	120
	60
	8,6
	9,6
	150
	72
	10,2
	11,2
	180
	ÉTAPE 2. Utilisez la longueur de câble estimée pour choisir le câble de dégivrage correct à partir du Tableau B-3. En général, choisissez le câble plus long si la longueur dont vous avez besoin est située entre celles de deux câbles. Si la différence est inférieure à 1,52 m (5 pi), utilisez le câble plus court.
	Numéro de catalogue Longueur
	Pi M
	JHRD-100-1 20 6 
	JHRD-150-1 30 9 
	  JHRD-300-1 60 18  
	Si des digues de glace posent un problème dans des zones du toit très éloignées les unes des autres, il est recommandé d’utiliser un câble séparé pour chaque emplacement. En outre, si les zones du toit sont importantes, utilisez des câbles séparés pour la zone de toit et pour les gouttières.Tableau B-3 Kits de dégivrage
	 JHRD-400-1  80 24 
	 JHRD-500-1  100 31 
	 JHRD-600-1  120 37 
	 JHRD-800-1  160 49 
	 JHRD-1000-1  200 61 
	 JHRD-1200-1 240 73 
	EN CAS DE GLACE DANS LES GOUTTIÈRES UNIQUEMENT
	Si la glace s’accumule dans les gouttières uniquement (voir la Figure B-2), calculez la longueur de câble nécessaire pour chaque zone figurant au Tableau B-4. Additionnez le résultat obtenu (calculé) pour chaque «zone» pour déterminer la longueur totale de câble nécessaire.
	Zone Comment calculer
	Gouttière Longueur de la gouttière (B) X2
	Descente pluviale Nombre de descente pluviale X Longueur de la descente pluviale (E) X2
	B. POUR LES TOITS AVEC DES ZONES DE TOIT SPÉCIALES
	ÉTAPE 1. Pour chaque zone figurant au Tableau B-5, mesurez les dimensions requises (voir la Figure B-1 à la page 17 et la Figure B-3) et calculez la longueur de câble nécessaire. Additionnez le résultat obtenu (calculé) pour chaque «zone» pour déterminer la longueur totale de câble nécessaire.
	Comment calculer
	Quoi mesurer
	Zone
	Longueur du toit (B) X
	Surplomb (A)
	Le long du toit
	Multiplicateur de surplomb (voir   Tableau B-2)
	Le long du toit (B)
	Nombre de lucarnes X Périmètre autour 
	Périmètre autour de la lucarne (C)
	Lucarne
	de la(des) lucarne(s) (C)
	Nombre de noues (D) X 1,8 m ou 6 pi
	Nombre de noues (D)
	Noue
	Nombre de descente pluviale X Longueur de la descente pluviale (E) X 2
	Nombre de descente pluviale
	Descentes pluviales
	Longueur des descentes pluviales du toit au sol (E)
	Distance de la bordure du toit au bas de la zone de toit spéciale (F) X 
	Distance de la bordure du toit au 
	Zones de toit spéciales (tel que les puits de lumière)
	bas de la zone de toit spéciale (F)
	Largeur des digues de glace qui se forment le long de la zone de toit spéciale (G) X Multiplicateur pour zones de toit spéciales (voir le Tableau B-6)
	Largeur des digues de glace qui se forment 
	le long de la zone de toit spéciale (G)
	Si des digues de glace se produisent sur zones du toit très éloignées les unes des autres, vous voudrez peut-être utiliser un câble séparé pour chaque emplacement, plutôt que de choisir un seul grand câble. En outre, si les zones du toit sont de grande taille, il faut utiliser des câbles séparés pour la zone du toit et la gouttière.
	Figure B-3. Prises de mesures du toit ÉTAPE 2. Servez-vous de la longueur de câble estimée calculée ci-dessus pour choisir le câble de dégivrage correct dans le Tableau B-3 à la page 17. En général, choisissez le câble plus long si la longueur dont vous avez besoin se situe entre celles de deux câbles. Si la différence est moindre (inférieure à environ 1,5 m [5 pi]), vous pouvez utiliser le câble plus court. Vous ne pouvez pas changer la longueur du câble en le coupant, l’épissant ou le modifiant d’une quelconque façon.
	Tableau B-6 Multiplicateur pour zones de toit spéciales
	Multiplicateur Multiplicateur 
	pour les toits avec gouttière pour les toits sans gouttière 
	2,6 1,6
	C. EXEMPLE Nº°1 – EXEMPLE D’UNE ESTIMATION TYPIQUE
	Soit une section de toit (voir la Figure B-2 à la page 17) que vous souhaitez traiter qui possède : 
	• un toit de 32 pi (9,75 m)
	• un surplomb de 12 po (30,48 cm) avec une gouttière
	• 1 lucarne (25 pi [7,62 m] de périmètre)
	• 1 noue
	• 2 descentes pluviales (10 pi [3,05 m] de long chacune)
	À partir du tableau B-2, le multiplicateur pour un toit avec une gouttière et un surplomb de 12 po (30,48 cm) est 4. En utilisant le tableau B-1, la longueur de câble nécessaire =  (32 x 4) + (1 x 25) + (1 x 6) + (2 x 10 x 2 ) = 209 (60,64)
	À l’aide du tableau B-3, vous choisiriez le JHRD-1000-1 (61 m [200 pi] de câble). Vous devez choisir le câble le plus petit puisque la différence entre la 
	longueur de câble et votre calcul est inférieure à 1,52 m (5 pi).
	D. EXEMPLE Nº°2 – EXEMPLE D’UNE ESTIMATION TYPIQUE POUR ZONE DE TOIT SPÉCIALE
	Cet exemple illustre comment estimer la longueur de câble nécessaire pour une zone de toit à problème limitée – un puits de lumière (voir la Figure B-3 à la page 17). Pour ce toit, vous traiteriez uniquement la zone à problème sous le puits de lumière.
	Cette section de toit a : 
	• 1 descente pluviale ( 11 pi [3,35 m] de long)
	• 1 puits de lumière (la distance entre le bas du puits de lumière et la bordure du toit est de 13 pi [3,96 m] et la largeur des digues de glace qui se forment sous le puits de lumière est d’environ 6,1 pi [1,86 m])
	• 1 gouttière
	Selon le tableau B-6, le multiplicateur pour la zone de toit spéciale pour un toit muni d’une gouttière est 2,6.
	Si vous utilisez le tableau B-5, la longueur de câble nécessaire = (1 x 11 x 2 ) + (13 x 6.1 x 2.6) = 228 (69,49)
	À l’aide du tableau B-3, vous choisiriez le JHRD-1200 (73 m [240 pi]. de câble) pour assurer une couverture complète.
	Questions, problèmes ou pièces manquantes? Avant de retourner au magasin, appelez le service à la clientèle Everbilt 
	entre 8 h et 19 h (HNE), du lundi au vendredi, et de 9 h à 18 h (HNE), le samedi
	1 800 305-1726
	




